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Pycckui

BHUMAHUE!

BaxHasi tHpopmauus. BHumaTensHo udyunTe eé nepep

3Kcnnyaraunen nagenus.

el/icronb3yiiTe n3genue TOnbKO Mo MPSIMOMY Ha3Ha4YeHuIo.

e CHopKy 13aenvs Nnpon3BoanTe TOMbKO B MOJSTHOM
COOTBETCTBUM C Npuriaraemomn UHCTPYKLMEN.

ell3fenne MOXeT ONPOKNHYTLCA Y HAHECTU TAXENbIE
TenecHble noBpexaeHus. MpukpenuTe ero k cteHe. [ns
KpenneHus K cTeHe ncnonb3ynTe Kpenéx, NoaxXoaawmni
ansa matepvana cteH Bawero goma. Ecnu Bel He
yBepeHbl Kakol TUM KpenseHus NOAXoAUT ANs matepvana
CTeH, obpatutech K cneumanvcTy unm B
cneunann3npoBaHHbI MarasuH.

o[1pu akcnnyataumm ABepen 1 BblABWDKHbBIX ALLUKOB He
npunarante YpeamepHbIX YCUITUN.

ePekomMeHayeTCs PEMOHT MeXaHM3MOB TpaHchopMaLmm
[0BEpPUTb KBaNMULMPOBaHHbIM CrieumanicTam.

ebynbTe OCTOPOXHBI NMpY obpalleHnn ¢ getansamu u3
ctekna. N3berante yaapHbix Harpy3ok. M3-3a
MOBPEXAEHHbIX KpaeB M LiapanvH Ha NOBEPXHOCTH,
CTEKI0 MOXET BHE3arnHo TPECHYTb 1 (Mnn) pa3butbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

eUse the product for its intended purpose only.

eAssemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

eThe product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material at home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the

walling material, contact a specialist or a specialized store.

eDo not apply excessive force, when using doors and
drawers.

elt is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

eBe careful, when handling glass parts. Avoid shock loads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
the glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

e\erwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen
Anwendungszweck.

eMontieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

eDas Produkt kann umkippen und schwere Verletzungen
verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.

Verwenden Sie zur Befestigung an der Wand eine fir das
Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhalterung.
Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der
Befestigung fur Wandmaterial geeignet ist, wenden Sie
sich an einen Spezialisten oder einen Fachhéandler.

el egen Sie beim Betrieb von Tiren und Schubladen keine
UbermaRige Kraft an.

eoEs wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

e Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit Glasteilen.
Vermeiden Sie die StoRRbelastungen. Beschadigte Kanten
und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu fuhren, dass
das Glas plétzlich splittert und/oder zerbricht.

Frangais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser l'article.

e Utilisez l'article uniquement aux fins prévues.

eAssemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

el_e produit peut se renserver en provoquant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas s(r du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécialiste ou un magasin spécialisé.

el orsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'efforts excessifs.

o|l est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

eFaites attention lorsque vous manipulez des pieces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommagés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

eUtilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

eEseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

el prodotto potrebbe capovolgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti a uno
specialista oppure a un negozio specializzato.

eUtilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
sollecitazioni eccessive.

e Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione
solo a personale qualificato.

ePrestare la dovuta attenzione quando si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o gra ffiil vetro pud rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espariol

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencion antes de

usar el articulo.

eEmplee el articulo sélo para el uso previsto.

eEnsamble el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

oE| articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista o a
una tienda especializada.

oAl usar puertas y cajones, no aplique esfuerzos
excesivos.

eSe recomienda que la reparacién de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

eTenga cuidado al manipular piezas de vidrio. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafiazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (0) romperse.




Portugués

ATENCAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

e Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

oA montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrucdes.

o0 produto pode tombar e causar graves danos corporais.
Prenda-o a parede. Para fixagéo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

eQuando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forga
excessiva.

eRecomendamos confiar a reparagdo de mecanismos de
transformacéo aos profissionais qualificados.

eTenha cuidado ao manusear pecgas de vidro. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arranhdes na
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tarkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

eUriinli yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

eUriinlin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

e Uriin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden olabilir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygun baglanti
elemanlari kullanin. Duvar malzemesi i¢in hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasli magazaya danisin.

eKapi ve gcekmeceleri kullandiginiz zaman asiri glic
kullanmayin.

eDONnUsiim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakilmasi tavsiye edilir.

eCam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
ylklerinden kaginin. Zarar gérmus kenarlar ve ylzeydeki
cizikler nedeniyle cam aniden catlayabilir ve / veya
kirilabilir.

Benapycki

YBATA!

BakHas iHdbapmaLbis. YBaxniBa BbiBy4blLe sie nepaj

aKcnnyaTaublsin Bbipaby.

eBbikapbicTOyBanLe Bblpab Tomnbki Na npambiM
MPbI3ZHAY3HHI.

e36ipariLe Bblpab Tonbki Y agnaBegHacui 3 NpbiknaaseHam
IHCTPYKUbISN.

eBbipab Moxa nepakyniuLa i HaHecCLi LsPKKist LisinecHbIs
nawukogxaHHi. MpbiMauynue saro aa cusiHel. Ans
MaLaBaHHs 4a CUsiHbl BblkapblCTalLe Kpanex, ki
nagbixoasilb Aa MaTapbIsany cueHay Balwlara gomy. Kani
Bbl HE YN3YHEHbI, AKi TbiN MaLaBaHHA NagbIXxo4siub Aa
MaTapbISny cueHay, 3BspHiLecs Aa cneubianicta abo y
cneublanizaBaHyto Kpamy.

o[Ipbl akcnnyaTaubli A3BSAP3N i BLICOYHbIX Wydnaa He
npblknagaviue npasMepHbIX HamaraHHsy.

ePaMOHT MexaHi3may TpaHcdapmallbli pakameHayeuua
AapyyblUb KBanigikaBaHbIM crieubisnicTam.

ebyi3bLie acLAPOXKHBIA NPbl abbIXo4KaHHI 3 A3TansMi ca
wikna. Masbsaranue yoapHbIx Harpy3ak. 3-3a
naluKoxaHbIx 6akoy i ApaniH Ha NaBepxHi K0 MoXa
panTam TpacHyLb i (a6o) pasbiyua.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHbi3abl aknapat. OHbl OyiibiMAabl nanganaHéac 6ypbiH

MYKUSAT OKbIMN LLUbIFbIHBI3.

ebybiMAbl TEK Tikenewn TarabliHAanybl 6oMbIHLWA
nanganaHbiHbI3.

ebyibiMAabl KypacTbipyabl Koca 6epinreH Hyckayrblkka TOmMbIK
COWMKEC XKYPri3iHi3.

o byIibIMHbBIH aydapbInbin KETYi XoHe ayblp AeHe
XapakatTapblH TyFbI3ybl MyMKiH. OHbl KaOblpFara GekiTiHi3.
Kabbiprara OekiTy yLiH e3 yiiHi3AiH MaTepuranbiHa calikec
KeneTiH 6ekiTneHi nanganaxbiHpl3. Erep kabbipra
mMaTepuansl yWiH 6ekiTKILITIH KaHaal Typi COMKecC KerneTiHiHe
ceHimai bonmacaHbl3, MaMaHFa Hemece
MaMaHAaHAbIPbINFaH OYKEHre XYTiHiHi3.

eEcikTepai xaHe XblmKbIMarnbl XaLWiKTepai nanganady
KesiHae WwamMagaH TbIC Kyl carnmaHbI3.

e TpaHcopmaLmsa MexaHU3MAEPiH keHaeyai GinikTi
MamaHgapFa CeHin Tanchlpy YCbiHbINaabl.

elllbiHbIAaH XacanfaH 6erweKkTepMeH XXYMbIC iCTey KesiHae
cak 6onbIHbI3. COKKbI XKyKTEMeNepiHeH ayrnak 60rbIHbI3.
3akpIMaanfaH LWeTTepi MeH YCTiHr OeTiHiH cbi3aTTapblHaH
LWbIHbIHBIH KEHETTEH LWUbITbIHAYbl XX8He (HeMece) CbIHbIN
KETYi MYMKiH.

Kblprii3

KOHYN BYPYHY3[OAP!

Maanunyy maanesimart. Bytomay nanganaHyyHyH angbiHaa

aHbl KyHT KOHM OKYM YbIrbIHbI3.

ebytomAay aHblH TUKE apHarbilWbl 60HYa raHa
nangarnaHblHbI3.

ebytomay TUPKENreH Hyckamara TOMyK LUaiKelwTUKTe raHa
YOrynTYyHy3.

ebyioM oofapbInbin KETWM, AeHere KaTyy XapakaTTapabl
KENTUPULLN MYMKYH. AHbl fiy6anra 6eknTuHN3. OMepeKTu
pybanra 6ekutyy y4yH, CusguH yiyHy3ayH oybangapbiHbiH
mMaTtepuanbiHa Tyypa KenreH 6EKUTKUYTY KONMAoHYHY3.
Orepae cus gybanaapabliH MatepuanbiHa 6EKUTKUYTUH
Kancbl TYpY Tyypa KenuwmH 6unbecenns, agucke xe
afVCTELUTUPUITTEH AYKOHT® KalpbIfblHbI3.

e DLUMKTEPAM XKaHa CyypMa XallblKTapabl nanganadyyaa
allblkya Ky4d-apakeT xxyMiabaHbI3.

e TpaHcopmMaunsanoo MexaHn3MaepuH OHAOOHY
KBanudurkauuanyy aguctepre UweHyyHy CyHyLl Kbinabbi3.
e AIHEKTEH >xacanraH 6enykTepyH KongoHyyaa cak 60mnyHys.

Bytomay ypyHyynaH caktaHbl3. YeTtepuHaern manga
CbIHbIKTapAaH xaHa 6eTuHaerv YMRMKTEpAEeH ynam, anHek
KOKYCYHaH >apaka KeTuLUM >aHa (Ke) CbIHbIM KanbILwbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma'lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

bilan o'rganib chiqging.

eMahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

eMahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmalarga to‘liq muvofiq holda
yig'ing.

eMahsulot yiqilib ketishi va jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo'Imasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtiriigan do'konga
murojaat qgiling.

eEshiklar va tortmalardan foydalanish chog'ida ortigcha kuch
ishlatmang.

e Transformatsiya mexanizmlarini ta'mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

eShisha gismlardan foydalanganda ehtiyot bo'ling. Zarbali
yuklardan saglaning. Sirtdagi shikastlangan qgirralar va
tirnalishlar tufayli shisha to'satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumekin.




MHCTPYKUMA NO yXoAay M 3KcnayaTauum 6bIToBOM KOopnycHoM mebenu.

CoXpaHHOCTb BHELIHEro BMAa 1 CPOK CY»BObl 3aBUCUT HE TO/IbKO OT KauyecTBa MaTepuasioB, HO TaK¥Ke OT MPaBUIbHOrO MOHTa)a M yxoaa 3a
mebenbio B npouecce aKcnayataumun. Mpuaep>KMBanach NPOCTbIX MPaBWs, OMMCaHHbIX HUXe, Bbl cmoxeTe noaaepskatb Bawy mebens B
Hauay4LLEM COCTOAHUN.

MoAroToBKa K UCNOJIb30BAHMUIO.

e Mocne xpaHeHWsa 1 NepeBo3KK Npu TemnepaType HUKe +5°C mebenb HeobX0AMMO BblAepKaTb 40 KOMHATHOM TemnepaTypbl A0 Havana
MCMO/Ib30BaHMA.

e Ecnv Bbl cobupaeTe mebenb CamoCToATeNbHO, TO Nepes 3TUM 0653aTe/IbHO 03HAaKOMbTECh C UHCTPYKLMEN no c6opKe, BAOKEHHON B
YNaKoBKy C usgennem mebenu, v cneayite ei Bo BCeX MyHKTax.

3anax

o [locne CHATUA YNaKoBKM U COOPKM OT HOBOM MEBENN MOMKET UCXOANTb eCTECTBEHHbIM 3aMax MaTepuanos, U3 KOTOPbIX OHAa U3rOTOB/IEHA.
3anax MOMET COXPaHATbCA B TeyeHue TPEX HeaeNb C MOMEHTa cOOpKW. [ONs CHUMKEHMA MHTEHCMBHOCTM 3amaxa KoprnycHon mebenu
pPEKOMEHAYETCA NPOTMPATb €e TKaHb, CMOYEHHON MATKMM MOIOLLMM CPeaCTBOM, BbITUPATb YMCTOM CYXOW TKaHbiO M MPOBETPUBATb
nomelLeHMe, NpeaBapuTeIbHO OTKPbIBAaA BCe ABEPUbl U ALLMKKN n3aenuna. [laHHble AelcTBMA He06X04MMO NOBTOPATL 3—4 pa3a B AeHb.

YcnoBua xpaHeHusA

e Mebenb npeAHasHayeHa ANA UCNOb30BAHUA TO/bKO B 3aKPbITbIX, OTaNJIMBaeMbIX NOMeELLEHUAX Npu TemnepaTtype oT +10°C ao +45°C u
OTHOCWTENbHOM BNAXKHOCTU BO3ayxa 45%—78%.

e Mebenb fOMKHA MCNOB30BATLCA B XOPOLIO BEHTUANPYEMOM MOMELLEHMU, HapyLleHWe BO3AYyX006MeHa MOXKET NPUBECTU K NOABNEHUIO
CbIPOCTU, HENPUATHBIX 3aMaxoB M NarybHO NOBAUATb Ha BHELWHUI BUA, U34enus.

® Mebenb fo/KHa ObITb 3aLMLLEHA OT NPAMOFO NONaAaHUA CONMHEYHbIX JIy4el, ee He caieayeT pasmeLlaTtb B611M3un oTonutenbHbIX npubopos,
CbIpbIX M XONIOAHbIX CTEH BO M3bexaHue yxyaleHUA BHELWHEro BUAa 1 SKCnayaTaluMoHHbIX CBOMCTB.

o Mpono/IkUTENbHOE BO3AENCTBUE NPAMbBIX COJTHEYHDBIX JIydeli Ha mebesib MOKET Bbi3blBaTb BbILBETAHME OTAE/NbHbIX y4aCTKOB Mebenu.

Yxopa, 3a mebenbio U UUCTKa

e [1NA OYWUCTKM He [OMYCKAeTCA NPMMEHEHME aKTUBHbIX peareHToB (3dMpoB, KUC/IOT, We/o4veil, pacTBopuTesen u T. N.) U TBEpAbIX
npucnocobieHunii (CKpebKoB, METaNINYECKMX BOIOKHOOBPA3HbIX MAaTepUanos U T. M.), MO OKOHYAHWUU YOOPKM HYKHO yAanuTb BCHO Bnary
CYXOM MArKOW TKaHbto.

e OunLeHMe NAapOM 3anpeLLeHo, TaK Kak NPUBOAUT K MOBPEKAEHWIO MOBEPXHOCTU BCEACTBUE YBNANKHEHMUS.

® 3epKanbHble MOMOTHA CNEAYET OYULLATDL TONIbKO YUCTOM BOAOM UK CELMANbHBbIMU CPEACTBAMM AJ1A 3epKal.

IKcnayatauusa

® /cnonb3yitte mebenb TONbKO N0 GYHKLMOHANIbHOMY Ha3HaYeHUIO.

® Harpyska Ha mebenb 1 e€ Yactu (MONKU, ALLMKK U NP.) HE A0/IXKHA NPEBbILIATb YCTAHOBAEHHbIX HOPM, YKa3aHHbIX B pasaene «lonyctTumbie
Harpysku».

® PaccTosaHWe Mexay UCTOYHUKOM BOAbI U U3aeMeM AO/KHO BbiTb TaKMM, UTOObI 06ecneynTb 4OCTYN KO BCEM KOPMNYCHbIM U dacafHbim
YacTAM NpY BO3HUKLIEN HEOBXOAMMOCTH yAaNneHNa € HUX BoAbl. B cnyyae, ecnn mebenb Haxoautea 6amxke 50 cm OT UCTOYHMKA BOAbI, B
ob6s3aTeNlbHOM nopaaKe HeobxoaMMa YCTaHOBKa Neperopoaok AnA Aylia.

o [pv NonagaHnm BNaru Ha BHYTPEHHWE NoBEPXHOCTU Meben HeobX0AMMO NPOTEPETL UX CYXOM MATKOMN TKaHbHO.

e Mebenb He NpegHasHayeHa ANA XPaHEHUA MOKPbIX M BAAXKHbIX BELLEM, YTO MOMKEeT NpMBecTU K aedopmaLmMm KOPNyCHbIX U3aennin u
pa3byxaHua 3/1eMeHTOB.

e BHumaHue! MNpu yctaHoBKe Tymbbl HEO6XOAMMO CneauTb 33 TeM, YTOObI BEPXHASA MAOCKOCTb TYM6bI Bbla CTPOro ropusoHTasbHa. Mpu
YCTaHOBKe PaKOBMHbI Ha Tymby ybeauTech, UTO PaKOBMHA TaKXKe YCTaHOBJ/IEHA CTPOro B FOPU30OHTaNbHOM NIOCKOCTU. B NpoTuBHOM cnyyae
HenpaBUbHbIA MOHTaX MOXeT NPUBECTU K NepeKkocy dpacafos, HecpabaTbiBaHWUIO MEXaHM3MOB NIaBHOMO 3aKPbIBaHMA ALWLMKOB, a TaKkKe K
HEeno/sIHOMy C/IMBY BOZbl U3 PAKOBUHbI.

e PekomeHayeTcs nepuoanydecku (1 pas B nonroga) npoBepaATb NOATAXKKY GONTOBLIX U BUHTOBbLIX COEAMHEHWUN U MpU HeobxooumocTu
NOATArMBATL UX, MPOU3BOANUTL PETYIMPOBKY MNETeb.

Mepbl 6e30nacHoCcTH

® 3anpeLeHo TAHYTb, NepemeLLaTb U ABUraTb mebesib B Harpy»XeHHOM COCTOAHUM.

® 3anpeLeHo HaMoJIHATb BblABUMKHbIE ALMKM BbilLEe YPOBHA BOKOBbIX CTEHOK.

® He pekomeHAyeTca BCTaBaTb, NpbIraTb, XO4UTb N0 Mebenu, N1a3nTb U CUAETb Ha NOJIKaX, B ALMKAX, BUCETb Ha ABEPAX. ITO NPaBMJIO KacaeTca
KaK B3pOCAblX, TaK U aeTei.

e He nossonsiiTe AeTAM 3a/1€3aTb BHYTPb BbIABUMKHbIX ALWMKOB!




[onyctumble Harpysku

o TAKenble NpegMeTbl cieayeT pasMmellaTb BHYTPU WKada Tak, 4Tobbl Harpyska bblia paBHOMEPHO pacnpeesieHa No Bcei naowaau,
obecneyns paBHOBECHE CKOMb3ALLMX YacTeMN.

e [lpeameTbl Ha NOJIKAX HYXHO pa3meLLaTb B 3aBUCUMMOCTU OT Beca. TAXKe Nble — Ha HUMKHUX NOJIKaX Hano/bHbIX WKapunKoB 1 banke K
Kpasm, bosiee ferkne Ha noskax 6/mxKe K LeHTpy.

e MaKcumanbHaA Harpyska Ha ogHy NosKy He 6onee 7 Kr.

o MaKcMmanbHasa Harpyska Ha CTEK/IAAHHYIO NOJIKY — He 6onee 3 Kr.

e MaKcMmanbHasa Harpyska Ha O4WH BblABUXKHOW ALLMK He 6onee 5 Kr.

e BAMHO! HaBecHble WKadUMKN KOHCTPYKTUBHO HE PACCYUTaHbl HA BO/bLLYIO Harpy3Ky, a TaKKe BaXKHO YUMTbIBaTb K KAKOM NMOBEPXHOCTU
CTEH OHW KpenAaTca.

FapaHTUK. Ycnosua npepoctaBneHusa rapaHTMmM NponMsBoauTeNna Ha ToBap:

e Mebenb ncnonb3oBanacb N0 Ha3Ha4YEeHMIO, HE UCMOJIb30BaNach He3 paspelleHmns B KOMMEPYECKUX LeNAX.

e CobntoseHbl TpeboBaHUA NO 3KCMyaTauum 1 yxoay 3a mebensto,

e CoxpaHeHa ynaKkoBKa ToBapa A0 OKOHYaHWA c6OpKM naun B caydae obHapyKeHUA NPOU3BOACTBEHHbIX NOBPEXAeHUN mebenn, oTcyTcTBUA
yactelt unu GypHUTYpLI.

e CoxpaHeHbl: MapKMPOBOYHbIE AP/IbIKA MPOU3BOAMTENS, PACMO/IOKEHHbIE Ha Mebenn, [LOKYMEHTbI, NMoATBep:KAatoWmMe GaKT MOKYMNKK
mebenu.

Mpoun3BoacTBEHHbIMU AedeKTamMun He ABNAITCA:

¢ /IameHeHWe y3/10B U3Ae/InA, a TaKKe TEXHONOMMI, KoTopble BblM CNOb30BaHbI MPOM3BOAMTENEM AN YCOBEPLUEHCTBOBAHUA NPOAYKTA,
HO He NOBAMANM Ha NoTpebuTenbckue cBOMCTBa U3oenus.

¢ MapK1poBKa LLBETOM MM TEXHOOrMYeckoe ceepneHme JIEBOTO/MPABOIO ncnonHeHus getane.

FapaHTUA Ha mebenb He pacnpocTpaHaeTca:

e Ha aetanu mebenm ¢ MexaHM4YeCcKMMM NOBPEXAEHUAMM, KOTOpble 6blin B cOopKe.

® Ha reomeTpuyeckune oTKIOHEHUA Koprnyca Mebenu (Len, HepaBHOMEPHbIE LWEAN MEXAY KOPNYCOM U ABEPAMMU, ALLMKAMU, MOIOM, PasHble
[AVaroHanu) Npu yctaHoBke mebenun Ha HepOoBHbIN NOJ.

e B cnyyae HecobnogeHua TpeboBaHWN U PEKOMEHZAUMNMN, U3MOXKEHHbIX B TEKCTE AAHHOM MHCTPYKUMM MO 3KCM/yaTauumn u yxogy 3a
mebenbio.

BHUMAHMUE!!! lMpemeH3uu Ha pa3byxaHue demaneli u3 [CI npouzsodumenb He nNpuHumaem, mak Kak pasbyxaHue demaneli
npoucxodum monbKo 8 c/yyae HenpasusabHol 3Kcnayamayuu mebenu.

Ytunusauus

e Mebenb He coAePKUT B CBOEM COCTaBe BeLLLeCTB, OMaCHbIX A1 Ye/I0BEKA U OKpY»KatoLwel cpeapl. 1o uctedeHnMm cpoka cnybbl oHa MoKeT
6bITb YTUIM3MPOBAHA, Kak TOBapPHO—6bITOBOM OTXOA.

FapaHTUiiHbIe YyCNOBUA U3rOTOBUTENA

FapaHTUIHbIV CPOK IKCMNIyaTaLUKM KOpnycHon mebenu:

e N5 06LECTBEHHbIX MOMELLEHNIA — 18 MecALLeB CO AHA NPOAAXKM MarasmHoMm;

® NS KUAbIX — 24 MecALA CO AHA NPOAANKM MarasvHOM.

Me6enb cootseTcTByeT TpebosaHuam TP TC 025/2012 «O 6e3sonacHoctn mebenbHoi npogykumm», FTOCT 16371 «Mebenb. Obwume
TEXHUYECKME YCNOBUAY.

CpoK cny»Kbbl KopnycHo mebenn n mebenn ana cMAEHUA U NeXaHua — 2 roaa.
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(1) 646x362x16 (x1)

(2) 646x362x16 (x1)

® 522x298.5x16 (x1)
622x298.5x16 (x1)

@ 522x50x16 (x1)
622x50x16 (x1)

522x70x16 (x2)
® 622x70x16 (x2)

77\

{o)

(6) 795x50x22 (x1)

(7) 795x50x22 (x1)

516x271.5x16 (x2)
616x271.5x16 (x2)

(9) 301x170x12 (x3)

301x170x12 (x3)

@ 483x170x12 (x1)
583x170x12 (x1)

® 172x170x12 (x1)
202x170x12 (x1)

® 172x170x12 (x1)
202x170x12 (x1)

494x301x6 (x1)
594x301x6 (x1)

® 184x301x6 (x2)
213x301x6 (x2)
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